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“I don’t want to be in a battle. But waiting on the 

edge of one I can’t escape is even worse.” – Pippin

« Je n’ai pas envie de me retrouver dans une 

bataille. Mais attendre au seuil d’une bataille dont je 

ne peux pas m’échapper, c’est encore pire. » – Pippin

“No quiero ir a la batalla. Pero esperar al filo de una 

inevitable es todavía peor”. – Pippin
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“You’re going to have to do as you’re told, Peregrin Took. 

Ridiculous hobbit, Guard of the Citadel!” – Gandalf™

« Tu vas devoir faire ce qu’on te dit, Peregrin Touque. 

Ridicule hobbit, Garde de la Citadelle! » – Gandalf™

“Estás obligado a hacer lo que te digan, Peregrin Tuk.  

No puedo creerlo, ¡guardián del castillo!”. – Gandalf™
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From this balcony, Gandalf™ and 

Pippin see the city of Osgiliath 

and the fires of Mordor™.

De ce balcon, Gandalf™ et Pippin 

aperçoivent la cité d’Osgiliath et 

les feux du Mordor™.

Desde este balcón, Gandalf™ y 

Pippin contemplan la ciudad de 

Osgiliath y el fuego de Mordor™.
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The column detail element was originally  

designed as a functional component to join  

two LEGO® Technic™ cross axles.

À l’origine, cet élément de colonne a été conçu 

comme pièce fonctionnelle pour relier deux essieux 

croisés LEGO® Technic™.

El elemento que sirve como detalle de la columna 

se diseñó originalmente como componente 

funcional para unir dos ejes en cruz LEGO® Technic™.
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Sword blades, recolored here in white, 

provide elegant balustrade supports.

Ces lames d’épée, ici recolorées  

en blanc, servent d’éléments de soutien 

élégants pour la balustrade.

Recoloreadas en blanco, las hojas de 

espada funcionan como elegantes 

soportes para las balaustradas.
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“I do not love the bright sword for its sharpness, nor the 

arrow for its swiftness, nor the warrior for his glory. I love 

only that which they defend.” – Faramir™ 

« Je n’aime pas l’épée pour son tranchant, ni la flèche 

pour sa rapidité, ni le guerrier pour sa gloire. Je n’aime 

que ce qu’ils défendent. » – Faramir™

“Yo no amo la espada porque tiene filo, ni la flecha 

porque vuela, ni al guerrero porque ha ganado la gloria. 

Solo amo lo que ellos defienden”. – Faramir™

77



1x

1023

1x

1024

7978



1x

1025

1x 1x

1026

79



1x 1x

1028

1x1x

1027
1x 1x

8180



1x

1x

1x

1x

1029
1x

1x 1x1x1x

1x

1x

1030

1x

81



1x

1x 1x 3x

1x

1031

1x 1x

1032

8382



1x1x1x

1x2x 1x

1x

1033

83



1x

1x1x1x

1x

1034

8584



1x1x

1x

1x 1x 1x

1035

11 2222

85



1x4x

2x1x6x

1x

4x

1036

5x 1x

1x

3x

4x 2x

1037

8786



1x1x2x

1038 11 22

87



1x

1039

8988



1x

1x

1x

1x

1x1x

1x

1040

1x 1x 1x

1041

89



1x 1x

1042

1x

1043

1x 2x 1x

1044

1x 1x 1x

1045

11 22

9190



1x 1x

1046

1x

1047

1x 1x 2x

1048

1x

1049

11

22

91



2x 1x

1050

1x 1x

1051

1x 1x

1052

1x

1053

11 22

9392



1x 2x

1054

1x 1x 2x

1055

11 22

11 22

93



1x

1056

2x 2x 2x

1057

11 2222

2x2x

9594



1058

95



3x 2x 2x 1x

1059

414141

9796



1x 1x

1x

1x

1x 2x

1060
11 22 33

97



1x 2x

2x

2x

2x3x 1x

1061

9998



2x2x 1x

1x 1x 3x

3x

1062

1

2

3

4

5

6

7

99



101100



1x 1x

2x1x

2x

1x

1063

11 22 33 44

101



1x 1x 1x

1064
2x 1x 1x

1065

103102



3x 1x 2x 6x6x

1x 4x2x 2x

1066
1

2

3

4

5

6

11 22

3x3x

2x2x

103



105104



2x 4x 3x 4x3x

1x 3x 2x 2x

1067

1

2

3

4

5 6

11 22

2x2x

105



107106



2x 4x 4x 2x

1068
11 22 33

2x2x2x2x2x

107



1x 5x 3x

1069

1 2 3

11 22

2x2x

109108



1x 1x

1070

1x 1x 1x

1071

109



1x

2x

2x2x

1x

1072 1111 22

2x2x

111110



1x 1x

1073

1x 1x 1x

1x 2x1x

1074424242

11 22 33

111



1x

1075

1x 1x 1x

1x 2x1x

1076
11 22 33

11 22

113112



1x

1077 1078

113



3x 1x2x

1x 1x3x1x

1x

1x

1079
1

2

3

4

11 22

115114



115



1x 1x

1080

2x

1081

1x

1082

1x 1x 1x

1083

11 22

117116



1x 1x 1x

1084

1x 1x 1x

1085

1086

11 22

117



1x 1x

1087

1x

1088

2x

1089

2x

1090

1x

1091

1x

1092

119118



1x

1x1x

1x

1x

1x

1x

1x

1093

1 2 3 4

11 22

In the archives of Minas Tirith™, Gandalf™ 

found Isildur’s Scroll which proved essential 

in identifying the One Ring™.

Dans les archives de Minas Tirith™, Gandalf™ 

découvrit le parchemin d’Isildur, qui fut 

essentiel pour identifier l’Anneau Unique™.

En los archivos de Minas Tirith™, Gandalf™ 

encontró el pergamino de Isildur, que fue 

crucial para identificar el Anillo Único.
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The brown element used for the trebuchet 

was first introduced as a robot arm in the 

2006 LEGO® EXO-FORCE theme.

L’élément brun utilisé pour le trébuchet a 

d’abord été introduit en 2006 comme bras 

de robot dans la gamme LEGO® EXO-FORCE.

El elemento café usado para la catapulta se 

introdujo originalmente como brazo robótico 

en el tema LEGO® EXO-FORCE de 2006.
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LEGO® minifigure shields are used to 

replicate the crown-shaped ornament 

that hangs above the throne.

Des boucliers de figurines LEGO® sont 

utilisés pour reproduire l’ornement en forme 

de couronne suspendu au-dessus du trône.

Se usaron escudos de minifiguras LEGO® 

para replicar el adorno con forma de corona 

que cuelga sobre el trono.
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On the banner of Gondor™, the Seven Stars of Elendil™ 

are represented over the White Tree.

Sur la bannière du Gondor™, les Sept Étoiles d’Elendil™  

figurent au-dessus de l’Arbre Blanc.

En el estandarte de Gondor™, las siete Estrellas de 

Elendil™ aparecen representadas sobre el Árbol Blanco.
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A stash of wood can come in handy for 

lighting a beacon or a pyre.

Une réserve de bois peut s’avérer utile 

pour allumer un brasier ou un bûcher.

Una reserva de madera puede resultar 

útil para encender una baliza o una pira.
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“This day does not belong to one man but to all.  

Let us together rebuild this world that we may  

share in the days of peace.” – Aragorn™

« Ce jour n’appartient pas à un seul homme, mais à 

tous. Reconstruisons ensemble ce monde afin que 

nous puissions partager les jours de paix. » – Aragorn™

“En este día, no estamos celebrando a un hombre, 

sino a todos. Juntos, reconstruyamos este mundo 

compartiendo la época de la paz”. – Aragorn™
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“I would rather share one lifetime with you than  

face all the ages of this world alone.” – Arwen™

« Je préfère partager une vie avec toi plutôt que 

d’affronter seul tous les âges de ce monde. » – Arwen™

“Prefiero compartir una sola vida contigo que enfrentar 

todas las edades de este mundo sola”. – Arwen™
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The White Tree of Gondor™, the Tree of Kings, 

will bloom again with the return of the king.

L’Arbre Blanc du Gondor™, l’Arbre des Rois, 

refleurira avec le retour du roi.

El Árbol Blanco de Gondor™, el Árbol del Rey, 

florecerá de nuevo con el regreso del rey.
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“Now come the days of the king!  

May they be blessed.” – Gandalf™

« Voici venir les jours du Roi!  

Qu’ils soient heureux. » – Gandalf™

“¡Ahora comienzan los días del rey! 

Bienaventurados sean”. – Gandalf™
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YOU COULD
WIN

También tienes la 
oportunidad de 
ganar un set LEGO®.

Aplican términos y 
condiciones.*  

您还有机会赢取 
乐高®套装。 

条款和条件适用。* 

You also have  
the chance to win  
a LEGO® set. 

Terms and  
conditions apply.*

Vous pourriez 
également gagner  
un ensemble LEGO®. 

Des conditions 
s’appliquent.*

DU KÖNNTEST 
GEWINNEN
Dein Feedback trägt 
zur Weiterentwicklung 
dieser Produktreihe  
bei. 

Geh auf: 

PUEDES  
GANAR
Tu opinión 
contribuirá al futuro 
de esta serie de 
productos.

Visita:

轻松获奖

您的反馈将有助于我
们在今后改进本产品
系列。

请访问：

YOU COULD  
WIN
Your feedback  
will help shape  
the future 
development of  
this product series.

Visit:

VOUS POURRIEZ 
GAGNER
Vos commentaires 
nous aideront à 
concevoir les futurs 
produits de cette 
gamme.

Visitez :

*LEGO.com/productfeedback-terms 

Außerdem hast du die 
Chance, ein LEGO® Set  
zu gewinnen.

Es gelten die  
Teilnahmebedingungen.*

Hai anche la  
possibilità di vincere 
un set LEGO®. 

Termini e condizioni 
sono applicabili.*

POTRESTI  
VINCERE TU
La tua opinione ci 
aiuterà a migliorare 
la creazione futura 
di questa linea di 
prodotti.

Visita:

LEGO.com/productfeedback
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GAGNER
Vos commentaires 
nous aideront à 
concevoir les futurs 
produits de cette 
gamme.

Visitez :

*LEGO.com/productfeedback-terms 

Außerdem hast du die 
Chance, ein LEGO® Set  
zu gewinnen.

Es gelten die  
Teilnahmebedingungen.*

Hai anche la  
possibilità di vincere 
un set LEGO®. 

Termini e condizioni 
sono applicabili.*

POTRESTI  
VINCERE TU
La tua opinione ci 
aiuterà a migliorare 
la creazione futura 
di questa linea di 
prodotti.

Visita:

LEGO.com/productfeedback



6650286


